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Tulip è una linea di prodotti dal design 
originale italiano che offre soluzioni 
funzionali e snelle. I materiali utilizzati 
sono il metallo verniciato e il tecnoblu 
mescolati, nelle nuove varianti, al calore 
delle varie finiture legno Arblu. 

Tulip is a range of products from the original 
Italian design that offers functional and simple 
solutions. The used materials are essentially 
two: the lacquered metal and Tecnoblu 
mixed, in the new variants, to the warmth of 
the various wood Arblu finishing. 
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Tulip ist eine Pruduktsammlung von 
einzigartigem italienischem Design, die 
funktionelle Lösungen bietet.
Die verwendete Materialen von Tulip sind 
lackiertes Metall und  Tecnoblu, die sich 
mit der neuen warmen und gemütlichen 
Holzvarianten Arblu harmonieren.

Tulip est une gamme de produits du design 
italien original qui offre des solutions 
fonctionnelles et fraîches. Le matériaux utilisé 
sont le métal laqué et le Tecnoblu, mélangés 
dans les nouvelles variantes à la chaleur des 
différentes finitions en bois Arblu.
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            l progetto ha previsto il restauro di un piccolo appartamento 
di 80 mq nel centro di Firenze.
I vari ambienti si fondono assieme in un armonioso open space 
grazie al rivestimento a soffitto: una boiserie color bianco sporco, 
che suggerisce una lettura fluida degli spazi. 
Il pavimento a spinapesce è stato recuperato mantenendone però 
la patina di “antico” la quale rende lo spazio al contempo moderno 
ma dal fascino vissuto.
Il bagno è stato ricavato in una stanza dalle dimensioni contenute, 
ma grazie ad un uso sapiente degli arredi presenta ogni tipo 
di comfort. La carta da parati a righe si sposa bene sia con il 
pavimento in noce, che con la boiserie conferendo un’estetica quasi 
sartoriale al bagno.

The project involved renovating a small 80 m2 flat in the centre of 
Florence.
The various different spaces blend together to create a harmonious open 
space thanks to the wooden ceiling cladding in off-white, which helps the 
spaces to flow.
The herringbone-patterned flooring was salvaged, keeping its “antique” 
coating, which makes the space modern but gives it lived-in charm.
The bathroom was created out of a small room but, thanks to a skilful 
furniture arrangement, has all of the necessary comforts. The striped 
wallpaper matches both the walnut flooring and the wood panelling well 
to create a ‘tailor-made’ look for this bathroom.

Das Projekt sah die Restaurierung einer kleinen Wohnung mit einer Fläche 
von 80 Quadratmetern im Zentrum von Florenz vor.
Die Räume verschmelzen dank der Deckenverkleidung zu einem 
harmonischen Open Space und die Wandverkleidung in einem 
gebrochenen Weiß lässt die Bereiche fließend ineinander übergehen.
Das Frischgrätparkett wurde so restauriert, dass seine antike Patina 
erhalten bleibt, was den Raum gleichermaßen modern und wohnlich 
macht.
Das Badezimmer wurde in einem kleinen Raum eingebaut, aber dank 
des geschmackvollen Einsatzes der Möbel bietet es allen erdenklichen 
Komfort. Die gestreifte Tapete passt sowohl zum Fußboden in 
Nussbaum als auch zur Wandverkleidung und verleiht dem Bad einen 
maßgeschneiderten Look.

Le projet prévoyait la restauration d’un petit appartement de 80 m² dans 
le centre de Florence.
Les différents espaces ambiants se fondent ensemble dans un open space 
harmonieux grâce au revêtement sur plafond : un panneau mural coloris 
écru, qui suggère une lecture fluide des espaces.
Le sol à chevrons a été récupéré en maintenant toutefois la patine de 
« vieux » qui rend l’espace moderne mais au charme vécu.
La salle de bain a été installée dans une pièce aux dimensions contenues, 
mais grâce à une utilisation savante des décorations elle présente tout 
type de confort. Le papier peint à rayures se marie aussi bien avec le sol en 
noyer qu’’avec le revêtement mural en donnant une esthétique presque de 
couturier à la salle de bain.
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Le nuove composizioni 
Tulip si caratterizzano 
per la presenza di 
particolari staffe che 
rappresentano una 
soluzione estetica e 
strutturale sia sulle 
basi lavabo che sulle 
mensole coordinate.

The new Tulip 
compositions feature 
special brackets on the 
sink base units and 
matching shelves, which 
play both a practical and 
aesthetic role.

Die neuen Kompositionen 
von Tulip zeichnen sich 
durch besondere 
Halterungen aus, die 
sowohl in den Waschtisch-
Unterschränken als auch 
bei den Regalen eine 
ästhetische und strukturelle 
Lösung darstellen.

Les nouvelles compositions 
Tulip sont caractérisées 
par la présence de brides 
particulières qui 
représentent une solution 
esthétique et structurale 
aussi bien sur les 
éléments bas pour lavabo 
que sur les étagères 
assorties.
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La specchiera Moon è dotata di un 
guscio esterno che può essere laccato, 
di un particolare meccanismo grazie al 
quale bascula sull’asse orizzontale e 
inoltre è retro illuminata. 

The Moon mirror is fitted with an external 
case, which can be lacquered, and a 
horizontally pivoted door mechanism; it 
also has backlighting.

Der Spiegel Moon besitzt eine lackierbare 
Außenhülle und eine spezielle Mechanik, 
mit der er horizontal gekippt werden kann. 
Darüber hinaus ist er von hinten beleuchtet.

Le miroir Moon est équipé d’une coque 
extérieure qui peut être laquée, d’un 
mécanisme particulier grâce auquel il 
bascule sur l’axe horizontal et en plus est 
rétro-éclairé.
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            l progetto consisteva nel ristrutturare un appartamento 
di circa 150 mq nel centro di Milano, con finestre affacciate su 
un giardino interno. La relazione visiva con la natura è stata la 
motivazione guida del cliente, che ha voluto creare un senso di 
continuità tra interni ed esterni. La casa come estensione di un 
esterno in cui isolarsi dal contesto urbano e dal mondo del lavoro.
Un progetto” sobrio “di decorazioni e arredi per un ambiente 
ricercato compatibile ad un budget finalizzato ad un affitto.
Gli spazi cambiano e variano a seconda degli accordi cromatici sulle 
pareti, con un recupero dei  pavimenti in legno che diventano una 
sorta di “tappeto” . 
L’anima retrò della sala da bagno si armonizza con la struttura 
aperta dei ripiani e delle mensole nella finitura Quercia Vintage 01 
acquistando unicità nel contrasto determinato dal lavabo monolita 
tulip e della vasca free standing in tecnoblu bianco opaco.

The project involved renovating a flat measuring approximately 150 m2 in 
the centre of Milan, with windows looking out over an internal courtyard. 
The visual relationship with nature was what guided the customer, who 
wanted to create a feeling of continuity between the indoor and outdoor 
spaces. The vision is of the home as an extension of the outdoors, a place 
in which to isolate oneself from the urban surroundings and the world of 
work.
This is a sober project in terms of its furniture and decorations, creating a 
refined space that is compatible with a budget for a rented property.
The spaces change and vary according to the chromatic combinations 
used on the walls; the wooden flooring has been salvaged and turned into 
a form of ‘carpet’.
The bathroom’s vintage feel fits in with the open structure of the shelves 
and surfaces in the Quercia Vintage 01 finish, creating a unique contrast 
between the Tulip monolith sink and the free-standing matt white 
Tecnoblu bath tub.

Das Projekt bestand aus der Renovierung einer Wohnung mit einer Fläche 
von etwa 150 Quadratmetern im Zentrum von Mailand, dessen Fenster 
auf einen Innengarten hinausgehen. Für den Bauherrn war der visuelle 
Bezug zur Natur das Leitmotiv, mit dem er eine Verbindung zwischen 
Innen und Außen herstellen wollte. Das Zuhause wird so zur Erweiterung 
der Außenwelt, in die man sich vom urbanen Leben und der Arbeit 
zurückziehen kann.
Schlichte Dekorationen und eine klare Einrichtung geben dem Ambiente 
Eleganz, passend zum Budget einer Mietwohnung.
Je nach Wandfarbe variiert das Ambiente der Räume und der renovierte 
Holzfußboden wird hier zu einer Art „Teppich“.
Die Retro-Touch des Badezimmers passt hervorragend zu der offenen 
Struktur der Regale und Regale in der Ausführung Vintage 01 Quercia, 
die im Kontrast zur Monolith-Waschbecken Tulip und der freistehenden 
Wanne in mattweißem Tecnoblu einen individuellen Charakter erhält.

Le projet consistait à restructurer un appartement d’environ 150 m² dans 
le centre de Milan, avec des fenêtres donnant sur un jardin intérieur. La 
relation visuelle avec la nature a été la motivation guide du client, qui a 
voulu créer une continuité entre intérieurs et extérieurs. La maison comme 
extension d’un extérieur où s’isoler du contexte urbain et du monde du 
travail.
Un projet « sobre » de décoration et d’ameublement pour un espace 
ambiant recherché et compatible à un budget finalisé à un loyer.
Les espaces changent et varient selon les accords chromatiques sur les 
parois, avec une récupération des sols en bois qui deviennent une sorte de 
« tapis ».
L’âme rétro de la salle de bain s’harmonise avec la structure ouverte des 
tablettes et des étagères dans la finition Quercia Vintage 01 en acquérant 
unicité dans le contraste déterminé par le lavabo monolithe Tulip et par la 
baignoire free standing en Tecnoblu blanc mat.
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Vasca dalla capienza 
generosa, realizzata in
Tecnoblu, un materiale 
solido, rigenerabile
e facile da pulire. 
Disponibile in bianco 
opaco o lucido, a 
richiesta anche con 
esterno laccato nei 
colori Arblu.

Bathtub of generous 
capacity, made in 
Tecnoblu, a solid material, 
restorable and easy to 
clean. 
Available in white opaque 
orglossy, upon request 
also with external side
lacquered in Arblu-
colours.

Eine geräumige 
Badewanne, die aus 
Tecnoblu angefertigt 
wird; Tecnoblu ist ein 
fester und erneurbarer 
Stoff, der leicht zu 
reinigen ist. Weiß matt 
oder weiß hochglänzend 
verfügbar; auf Wunsch 
sind die Außenseiten 
auch in Arblu-Farben 
lackiert erhältlich.

Baignoire de généreuse 
capacité, réalisée en
Tecnoblu, un matériau 
solide, renouvelable
et facile à nettoyer. 
Disponible en blanc 
mat ou brillant, sur 
demande aussi avec 
partie extérieure dans les 
couleurs de la gamme 
Arblu.
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La vasca può essere 
posizionata a centro 
stanza o accostata al 
muro. Nella sua forma 
ha integrata un’ampia 
mensola: comoda 
base per installare la 
rubinetteria e generoso 
appoggio per prodotti 
di uso quotidiano.

The bathtub can be 
positioned freestanding 
or to wall. Its shape is
completed with a large 
shelf: comfortable 
space to mount the tap 
assembly and to keep 
your daily-use objects.

Die Badewanne ist sowohl 
für freistehende als auch 
für Wandausführung 
geeignet. In ihrer Form 
ist sie mit einer Ablage 
in voller Länge ergänzt: 
praktische Oberfläche 
für die Installation 
der Armaturen und 
geräumige Ablage für 
alltägliche Produkte.

La baignoire peut être 
positionnée en solution 
centre pièce ou au mur. 
Sa forme est complété 
par une large étagère: 
pratique surface pour 
installer la robinetterie 
et généreux appui 
porte-objets.
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Il lavabo monolita può essere 
installato a centro stanza o accostato 
a parete. Su richiesta del cliente 
l’esterno può essere laccato nella 
numerosa gamma dei colori Arblu. 

The monolith wash basin can be installed 
in the centre of the room or flush against 
the wall. On customer request, the 
exterior can be lacquered in one of the 
many colours in the Arblu range.

Das Monolith-Waschbecken kann sowohl 
freistehend als auch an der Wand 
installiert werden. Auf Wunsch des 
Kunden kann das Äußere in einer Farbe 
der breiten Palette von Arblu-Farben 
lackiert werden.

Le lavabo monolithe peut être installé 
au centre de la pièce ou juxtaposé au 
mur. Sur demande du client, l’extérieur 
peut être laqué dans l‘ample gamme des 
coloris Arblu.
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Grazie all’ingegnoso incastro che 
contraddistingue il lavabo monolita, il 
cliente può decidere se avere il lavabo 
nella configurazione da terra o in 
appoggio alla base. 

Thanks to the ingenious joining 
mechanism that defines this monolith 
wash basin, the customer can choose 
whether to create a free-standing floor-
up installation or rest the basin on a base 
unit.

Durch die ausgeklügelte Verbindung des 
Monolith-Waschtisches entscheidet der 
Kunde, ob er den Waschtisch auf dem 
Boden oder auf dem Sockel installieren 
möchte.

Grâce à l’encastrement ingénieux qui 
caractérise le lavabo monolithe, le client 
peut décider si avoir le lavabo dans 
la configuration à poser au sol ou sur 
l’élément bas.
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Il carrello su ruote all’esterno ha un 
utile appoggio anche per oggetti alti, 
al suo interno racchiude due comodi 
ripiani. La scocca è progettata per 
agevolare la presa e quindi la sua 
mobilità.

The cart on wheels externally has an 
useful leaning space, also for high objects, 
internally two comfortable shelves. The 
frame is designed to facilitate the grip and 
its mobility.

Der Rollcontainer hat oben eine praktische 
Ablage, auch für große Flaschen etc., 
im Inneren enthält er zwei  praktische 
Ablagen. Der Rahmen ist geplant worden, 
um den Griff und damit seine Bewegung zu 
erleichtern.

Le chairot sur roues à l’extérieur a une utile 
base d’appui, aussi pour hauts objets et à 
l’intérieur contient deux pratiques étagères. 
La structure est projetée pour faciliter la 
préhension et donc sa mobilité. 
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            idea nasce dalla volontà di recuperare e restaurare un 
significativo edificio dell’edilizia minore veneziana residenziale 
preottocentesca, mantenendo inalterate le peculiarità 
architettoniche che lo caratterizzano. Gli elementi architettonici 
costitutivi questa tipologia di architettura sono stati spogliati dai 
rivestimenti che li nascondevano per essere messi così in valore.
Il restauro è riuscito a mettere in luce il pavimento in terrazzo alla 
veneziana che conferisce un fascino autentico all’abitazione.
Le stanze sono caratterizzate da un connubio tra modernità e 
storicità, cosa che dona un fascino senza tempo al progetto.
Particolare attenzione è stata data al bagno che, se pur di piccole 
dimensioni, sfrutta lo spazio nel migliore dei modi, grazie ad arredi 
funzionali e anche all’idea di creare un’ambiente tono su tono che 
conferisce profondità alla stanza in modo del tutto inedito. 

The idea came from a desire to salvage and renovate an important 
pre-19th century residential Venetian vernacular-architecture building, 
maintaining its unique, distinguishing architectural features. The 
architectural features that make up this style of architecture have been 
stripped of the cladding that was hiding them, in order to show their 
value.
The restoration work succeeded in bringing to light the Venetian Terrazzo 
flooring, which adds authentic appeal to the residential space.
The rooms are characterised by a fusion of modernity and history, which 
gives a timeless appeal to the project.
Close attention has been paid to the bathroom which, although small, 
makes the best use of the space. This is thanks to the choice of functional 
furniture and the decision to create a tone-on-tone look that adds fresh 
depth to the room.

Die Idee entstand aus dem Wunsch, ein besonderes venezianisches 
Wohnhaus aus dem 18. Jahrhundert zu restaurieren, wobei seine 
architektonischen Besonderheiten unverändert beibehalten werden 
sollten. Die für diesen Stil typischen architektonischen Elemente wurden 
von ihren Verkleidungen befreit, sodass sie wieder aufgewertet wurden.
Bei der Restaurierung ist es gelungen, den Terrazzoboden im 
venezianischen Stil hervorzuheben, der dem Haus einen authentischen 
Charme verleiht.
Die Räume zeichnen sich durch eine Kombination von Moderne und 
Vergangenheit aus, die dem Projekt einen zeitlosen Charme verleiht.
Besonderes Augenmerk wurde auf das Badezimmer gelegt, in dem dank 
der funktionellen Einrichtung, obwohl es klein ist, den zur Verfügung 
stehenden Raum optimal nutzt. Bei der Farbgestaltung auf Ton-in-Ton-
Farbkonzept zu setzen, verleiht dem Raum außerdem eine völlig neue 
Tiefe.

L’idée est née de la volonté de récupérer et restaurer une construction 
significative du bâtiment mineur vénitien résidentiel de la fin du 17ème 
et début du 18ème siècle, en maintenant inaltérées les particularités 
architecturales qui la caractérisent. Les éléments architecturaux constituant 
cette typologie d’architecture ont été libérés des revêtements qui la 
cachaient pour être mis en valeur.
La restauration a réussi à mettre en lumière le sol à la vénitienne qui 
donne un charme authentique à l’habitation.
Les pièces sont caractérisées par une association entre modernité et 
histoire, ce qui donne un charme intemporel au projet.
Une attention particulière a été donnée à la salle de bain qui, bien que de 
petites dimensions, exploite au mieux l’espace, grâce à un ameublement 
fonctionnel et aussi à l’idée de créer un espace ambiant ton sur ton qui 
donne de la profondeur à la pièce de manière tout à fait inédite.
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La consolle è un ampio appoggio per 
il lavabo, è realizzata in metallo
verniciato e nella sua struttura 
include un pratico porta asciugamani 
e un ripiano con o senza cassetto. 
Il cassetto racchiude nel suo disegno
una facile presa per l’apertura e un 
profondo contenitore porta oggetti,
laccato anche al suo interno.

The console is an ample support for 
the washbasin, it is realized in painted 
metal and in its structure includes a 
practical towel rack and a shelf with or 
without drawer. The drawer contains, 
in its pattern, an easy hand grip for the 
opening and a profound storage for 
objects, also lacquered internally.

Die Konsole, aus lackiertem Metall, 
ist eine geräumige Oberfläche für 
das Waschbecken und wird mit 
Handtuchhalter und Ablage mit 
oder ohne Schublade ergänzt. An 
derSchublade ist ein Griff zum öffnen
integriert; auch Innenseite lackiert.

La console est une grande surface d’appui 
pour le lavabo, elle est réalisée en métal 
vernis et sa structure est complète d’un 
pratique porte serviette et étagère avec 
ou sans tiroir. Le tiroir, caractérisé par un 
facile système d’ouverture et un profond 
conteneur porte-objets, est laqué aussi à 
l’intérieur.
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Nella variante senza cassetto la 
consolle presenta una pratica mensola, 
che supplisce alla funzione contenitiva.

In the model without drawers, the console 
unit features a practical shelf that fulfils the 
storage function.

In der Version ohne Schublade verfügt die 
Konsole über ein Regal, das als praktische 
Ablage fungiert. 

Dans la variante sans tiroir, la console 
présente une pratique étagère, qui permet 
de remédier à la fonction de rangement.
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La specchiera Quadra ha una mensola 
integrata nella struttura che diventa 
un comodo appoggio. L’utilizzo delle 
luci a led garantisce un risparmio 
energetico e una lunghissima durata 
nel tempo, sia per il faretto sia per la 
luce di cortesia che rincorre le linee 
dello specchio.

Quadra mirror has an integrated shelf into 
the frame that becomes a comfortable 
leaning top. The use of LED  lights 
guarantees energy saving and a very long 
lasting life life, either for the spot as well 
the courtesy ligth that runs along the 
mirror lines. 

Der Spiegel Quadra hat eine integrierte 
Ablage, die eine praktische Oberfläche 
wird. Der Einsatz von LED bietet eine 
ausgezeichnete energiesparende 
Beleuchtung, die auch sehr langlebig 
ist, sowohl für das Scheinwefer als auch 
für das Hoflichkeit-Licht der der Spiegel 
rundum. 

Le miroir Quadra a une étagère intégrée 
dans la structurequi devient une pratique 
base d’appui. L’utilisation des lumiéres 
à LED assure réduite consommation 
d’énergie et longue durée, aussi bien 
pour le spot que pour la lumière de 
courtoisie le long de tout le miroir.
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La specchiera Quadra contenitore 
racchiude al suo interno due comode
mensole porta oggetti e ha 
un’illuminazione garantita da un 
faretto a Led cromato, di lunghissima 
durata nel tempo. Una presa in 
morbido gel, permette di aprire lo 
specchio senza lasciare impronte.

The mirror storage Quadra internally 
contains two comfortable shelves objects 
holder and has a lighting guaranteed by 
a Led chromed spot, of amazing time 
lasting. A soft gel grip, allows the mirror 
opening without leaving fingerprints.

Der Spiegelschrank Quadra schließt in 
seiner Innenseite zwei bequeme
Ablage ein und ist mit einem verchromten 
langlebigen LED-Scheinwerfer 
ausgestattet. Ein Griff aus weichem Gel 
ermöglicht die Öffnung des Spiegels ohne 
Fingerabdrücke zu hinterlassen.

Le miroir Quadra conteneur a à son 
intérieur deux pratiques étagères et 
l’éclairage est garantie par un spot LED 
chromé de long durée. Une préhension 
en gel permet d’ouvrir le miroir sans 
laisser empreintes.
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Die gezeigten Moodboards stellen ausgewogene 
und funktionelle Material- und Farbkombinationen 
vor, die jedes Bad einzigartig machen. Diese 
Einrichtungsideen sind das Ergebnis einer 
sorgfältigen Analyse der Trends und in Verbindung 
mit den neuen Tapeten von Arblu stehen sie für 
eine internationale Vision der Badeinrichtung.

The material mood boards shown  suggest elegant 
colour combinations   that are perfect to create 
unique bathrooms. 
These are all ideas deriving from a careful study 
of trends, combined with the new wallpaper by 
Arblu, which offer a more international perspective 
on the bathroom space.

Les moodboards représentés ci-après proposent 
des associations de couleurs à la fois équilibrées 
et fonctionnelles afin de rendre l’espace salle 
de bains unique. Ce sont des suggestions 
Dérivant d’une attentive analyse des tendances 
associées aux nouveaux papiers peints Arblu qui 
correspondent à une vison plus internationale de 
la salle de bain.
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I material moodboards 
rappresentati propongono 
abbinamenti cromatici 
calibrati 
ed allo stesso tempo 
funzionali a rendere 
unico il bagno. 
Sono suggerimenti 
derivati da un attenta analisi 
delle tendenze 
abbinamenti  alle nuove 
carte da parati Arblu
corrispondono 
ad una visione più 
internazionale della sala da 
bagno.
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Mood 1: New Classic

Web Carta da Parati
Wallpaper 
Hintergrundbilder 
Papier Peint
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Limes Carta da Parati
Wallpaper 
Hintergrundbilder 
Papier Peint
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Mood 2: Urban Jungle

Tropical Carta da Parati
Wallpaper 
Hintergrundbilder 
Papier Peint
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Mood 3: Tone on Tone
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Accessories
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Gli accessori Tulip sono pratici e sfiziosi, adattabili ad ogni tipologia di 
bagno e arredo. Interamente realizzati in metallo verniciato, disponibili 
nei colori Arblu, vanno a completare, arricchire e personalizzare i 
complementi Tulip sia in metallo sia in Tecnoblu. Appendino, porta 
asciugamani, porta rotolo e mensola sono tutto il necessario per 
ottimizzare gli spazi e svolgere la loro funzione. La mensola con 
doppio appoggio è un elemento versatile e facile da installare. 

The accessories Tulip are practical and extravagant, adaptable to every typology 
or bathroom and furnishing. Entirely realized in painted metal available in Arblu 
colours,they complete, enrich and personalize the Tulip complements either in 
metal as well in Tecnoblu. Hook, towel rack, roll dispenser and shelf are all the 
necessary to optimize the spaces and make their function. The shelf with double 
leaning top is a versatile element, easy to install. 

Tulip Zubehör sind praktisch und originell und sind für jedes Badzimmer und 
Badeinrichtungsstil geeignet. Sie sind aus lackiertem Metall gefertigt und sind in 
Arblu-Farben verfügbar. Sie ergänzen, bereichern und personalisieren die Tulip 
Sammlung sowohl aus Metall als auch aus Tecnoblu. Haken, Handtuchhalter, 
Papierhalter und Regal sind alles was Sie brauchen, für Raumoptimierung. 
Die Ablage mit doppelter Oberfläche ist ein vielseitiges Element, das leicht zu 
montieren ist. 

Les accessoires Tulip sont pratiques et originaux, adaptables à chaque typologie 
de salle de bains et ameublement. Entièrement réalisé en métal verni, disponibles 
dans les couleurs Arblu, enrichir et personnaliser les compléments Tulip soit en 
métal soit en Tecnoblu.
Crochet, porte serviettes, porte rouleau et étagère sont tout le nécessaire pour 
optimiser les espaces et dérouler leur fonction. L’étagère, avec double appui, est 
un élément versatile et facile à installer. 
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Il lavabo monolita è dotato di una nuova asta porta asciugamano, 
opzionale, integrata al design della struttura. Può essere installata sia 
a destra che a sinistra oppure anche su entrambi i lati.

The monolith wash basin is equipped with a new towel rail, as an optional, which 
can be built into the design. It can be installed to the left or the right or on both 
sides.

Für den Monolith-Waschtisch ist eine neue Handtuchstange optional erhältlich, 
die in das Design der Korpus integriert ist. Die Stange kann rechts, links oder auf 
beiden Seiten montiert werden.

Le lavabo monolithe est équipé d’une nouvelle barre pour serviettes, en option, 
intégrée au design de la structure. Elle peut être installée aussi bien à droite qu’à 
gauche ou bien sur les deux côtés.
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L’asta in metallo verniciato è un pratico porta asciugamani, facile
da installare e disponibile nei colori Arblu. La sua versatilità e 
semplicità delle forme permette di posizionarla ovunque, come ad 
esempio fuori dal box doccia, accanto alla vasca, vicino al lavabo 
monolita.

The metal painted bar is a practical towel rack, easy to install and
available in the colors Arblu. Its versatility and simplicity of shape allows to 
place it everywhere, as for instance outside the shower enclosure, next the 
bathtub, close to the monolith washbasin.

Die Stange aus lackiertem Metall ist ein praktischer Handtuchhalter,
einfach zu befestigen und verfügbar in Serienfarben Arblu.
Die Vielseitigkeit und die Einfachheit der Formen ermöglicht
die Positionierung in jedem Raum, wie zum Beispiel, aus der Dusche,
neben der Badewanne oder dem Monolith-Waschbecken.

La barre en métal verni est une pratique porte serviettes, facile d’installer et 
disponible dans les couleurs Arblu.
Son éclectisme et simplicité des formes permet de la positionner partout, 
comme par exemple dehors la paroi de douche, à côté de la baignoire, près 
du lavabo monolithe.

Vittoria è l’appendino, comodo, facile da installare, di piccole 
dimensioni e quindi posizionabile ovunque. 

Vittoria is the hook, comfortable, easy to install, of little dimensions and therefore 
that can be positioned everywhere. 

Vittoria ist ein praktischer Haken, der einfach zu befestigen, klein und deshalb für 
jeden Raum geeignet ist.

Vittoria est le crochet, confortable, facile à installer, de petite dimension et donc 
qui peut être positionné partout.
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Il porta rotolo ha un design originale ed è realizzato in metallo 
verniciato, nei colori Arblu. Nella sua struttura contiene un doppio 
appoggio: un’asta porta rotolo e una mensola sagomata per avere 
sempre a disposizione un rotolo di scorta.

The roll dispenser has an original design and is realized in painted metal in 
the colors Arblu. In its structure contains a double support; a roll holder and a 
shaped shelf to have always on disposal a spare roll.

Der Papierhalter hat ein originelles Design und ist aus lackiertem Metall in 
Serien-Farben Arblu. In seinem Struktur enthält eine Doppel Anlage: eine 
Stange Papierhalter und ein Regal wo die Ersatzpapierrolle Platz findet.

Le porte rouleau à un design original et est réalisé en métal verni, dans les 
couleurs Arblu. Dans sa structure il contient un double appuie: une barre porte 
rouleau et une étagère façonnée pour avoir toujours à disposition un rouleau 
d’escorte. 
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Dieser Abschnitt zeigt die Möglichkeit der 
Lackierung der Außenseite des Waschbeckens 
Tulip Standard sowie der Monolith-Badewanne 
und des Monolith-Waschtischs in den 
verschiedenen Farben, die im dem Arblu-
Programm erhältlich sind.

This section shows how the exterior of the 
standard Tulip wash basin and the bath tub and 
monolith wash basin can be lacquered in one of 
the various colours available in the Arblu range.

Dans cette section est illustrée la possibilité de 
laquer l’extérieur du lavabo Tulip standard, de 
la baignoire et du lavabo monolithe dans les 
différents coloris disponibles de la gamme Arblu.

Lacquered 
Elements_
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In questa sezione viene 
illustrata la possibilità di 
laccare l’esterno del lavabo 
tulip standard e della vasca 
e lavabo monolita nei vari 
colori disponibili della 
gamma Arblu.
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Arenaria Opaco
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Il lavabo Tulip standard, la vasca e il lavabo monolita possono essere 
laccati esternamente nei colori Arblu, andando così a soddisfare a 
pieno le esigenze del cliente.

The standard Tulip wash basin, bath tub and monolith wash basin can be 
lacquered on the outside in a colour from the Arblu range, ensuring the 
customer’s preferences are fully met.

Das Waschbecken Standard Tulip, die Badewanne und der Waschtisch 
können außen in den Farben von Arblu lackiert werden, um die Wünsche 
des Kunden zu erfüllen.

Le lavabo Tulip standard, la baignoire et le lavabo monolithe peuvent 
être laqués à l’extérieur dans les coloris Arblu, afin de satisfaire toutes les 
exigences du client.

Grigio Fumo Opaco

Antracite 
Opaco
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Technical_
details
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La colonna girevole può essere installata sospesa o in appoggio 
tramite un piedino, in tinta con la scocca, che non necessita fissaggio
al pavimento.

The turning column can be installed suspended or on floor with a support, in 
the same colour of the column, that doesn’t require to be fixed on the floor.

Die Drehsäule kann entweder aufgehängt oder am Boden installiert werden. 
Dank einer Stütze, die die gleiche Farbe wie der Rahmen hat, benötigt die 
Bodenduschsäule keine Bodenbefestigung.

La colonne pivotante peut être installée suspendue ou en appui avec un 
support, de la même couleur de la colonne, qui ne nécessite pas d’être fixé 
au sol.

La colonna girevole da un lato è specchio, dall’altro è un contenitore 
con pratiche mensole porta oggetti. Interno sempre bianco, scocca 
nei colori Arblu.

The turning column is mirror on one side and a storage space with practical 
shelves object-holder on the other one. Internal side always white and 
external one in Arblu.

Die Drehsäule ist auf einer Seite ein Spiegel, auf der anderen Seite ein 
Behälter mit praktischen Ablagen. Innenbereich ist immer weiß; der Rahmen 
ist in den Arblu-Serienfarben.

La colonne pivotante sur un côté est miroir et sur l’autre côté conteneur avec 
pratiques étagères de rangement. Intérieur toujours blanc, extérieur dans les 
couleurs Arblu.
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Il dettaglio della maniglia estrusa in alluminio su disegno Arblu con la 
micro zigrinatura che facilita la presa durante l’apertura delle ante o 
dei cestoni. La maniglia è possibile laccarla nei vari colori Arblu. 

A close-up view of the extruded aluminium grip recess designed by Arblu with 
minute ridges that make it easier to grasp and open doors and deep drawers.

Detailansicht des Griffs aus Pressgussaluminium nach einem Entwurf 
von Arblu mit Mikrorillen, die beim Öffnen der Türen und Auszüge mehr 
Griffsicherheit bieten. 

Le premier plan de la poignée en aluminium extrudé sur dessin Arblu avec le 
micro-rainurage facilitant la préhension lors de l’ouverture des portes et des 
coulissants. 

La maniglia può essere laccata nei vari colori Arblu, andando a creare 
delle soluzioni inedite e su misura per il cliente.

The handle can be lacquered in one of the numerous Arblu colours to create 
an original design, tailor-made for the customer.

Das Waschbecken Standard Tulip, die Badewanne und der Waschtisch können 
außen in den Farben von Arblu lackiert werden, um die Wünsche des Kunden 
zu erfüllen.

La poignée peut être laquée dans les différents coloris Arblu, afin de créer des 
solutions inédites et sur mesure pour le client.

La costruzione folding del mobile permette di avere un prodotto molto 
più curato nel dettaglio. 

The unit’s folding construction makes for a precisely finished piece, down to 
the smallest detail.

Die Folding-Konstruktion der Möbel sorgt für ein Produkt, mit sehr sorgfältig 
verarbeiteten Details.

La construction folding du meuble permet d’avoir un produit beaucoup plus 
soigné dans les moindres détails
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Per chi preferisce una soluzione più tecnologica, il cassetto con sponde 
metalliche assicura uno scorrimento dolce e silenzioso. È disponibile 
con interno bianco o antracite, fondo antiscivolo e antigraffio. 
I cassetti con sponde di metallo sono in versione con interno antracite.

For the ones who like more technological solutions, the drawer with metal 
sides assures gentle and silent gliding motion. It is available with a Bianco 
or Antracite interior and a non-slip and scratch-resistant base. Drawers with 
metal sides come with Antracite interiors.

Die Schublade mit Metallzargen sorgt für eine leichte und leise Bewegung. 
Geeignet für diejenigen, die eine technologischere  Lösung bevorzugen. 
Innenseite Farbe Weiß oder Anthrazit; rutschfester und kratzfester 
Schubladenboden. Die Schubladen mit Metallzargen haben eine 
anthrazitfarbige Innenseite.

Pour celui qui préfère une solution plus technologique, le tiroir avec côtés 
métalliques assure un coulissement en douceur et silencieux. Le tiroir est 
disponible avec un intérieur blanc ou anthracite et un font antidérapant  et 
anti rayure.  Les tiroirs avec des côtés en métal sont proposés dans une version 
avec intérieur dans la finition anthracite. 

La variante del casetto con l’interno in betulla incontra maggiormente 
le esigienze del cliente che vuole un prodotto più caloroso e naturale.

The optional drawer with internal sides made of birch wood responds to the 
needs of a customer who wants a warmer and natural product.

Die verwendete Materialen von Tulip sind lackiertes Metall und  Tecnoblu, 
die sich mit der neuen warmen und gemütlichen Holzvarianten Arblu 
harmonieren.

La variante du tiroir avec la partie interne en bouleau répond aux besoins du 
client qui désire un produit plus chaleureux et naturel. 

097



Le staffe per le basi porta lavabo, a differenza di quelle per le mensole, 
sono disponibili per entrambi i lati.

The supports for the storage units, unlike for shelves, are available for both 
sides.

Die Konsolen für die Waschtischunterschränke sind für beide Seiten erhältlich.

Les supports pour les meubles bas porte-lavabo, contrairement aux ceux des 
étagères, sont disponibles pour les deux côtés.

098



Le nuove specchiere della collezione Tulip sono dotate di una pratica 
“linguetta” di gomma che facilita la presa e lo spostamento della 
lastra. Questo gadget è facilmente rimovibile e riposizionabile a 
discrezione del cliente.

The new mirrors of the Tulip collection are equipped with a practical rubber 
part that facilitates the grip and the mirror positioning. This gadget is easily 
removable and repositionable at customer discretion.

Die neue Spiegel der Serie Tulip sind mit einem zweckmäßigen Griff aus 
weichem Gel ausgestattet. Dieser Griff ermöglicht eine einfache Bewegung 
des Spiegels und kann entfernt und wahlweise positioniert werden.

Les nouveaux miroirs de la collection Tulip sont équipés d’une pratique 
languette de préhension en caoutchouc qui facilite la prise et le mouvement 
du verre. Ce gadget est facilement amovible et repositionnable à la discrétion 
du client.
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Colori Laccati Opachi e Lucidi
Matt and gloss lacquered colours
Lackierte matte und glänzende farben
Couleurs laqées mates et brillantes

Finiture Legno
Wood finishes
Holzverarbeitungen
Finitions bois

Carte da Parati
Wallpapers
Hintergrundbilder
Papiers Peints

TORTORA                             1035

SCARLATTO                        1049

ALUBLACK                           1059

PEPPERMINT                       1050

BIANCO                                1001

NERO                                   1009

GRIGIO ATLANTICO           1054

GHIAIA                                 1003

CAFFE’                                 1005

ANTRACITE                         1008

VERDE KIWI                         1013 DARK OLIVE                         1051

SEMPREVERDE                    1052 GRIGIO ICEBEARG              1056 BLU AZTECO                       1057 

VIOLETTO                            1022GRIGIO CENERE                 1024

BIANCO ANTICO                 1046

VERDE SALVIA                    1028

VERDE PETROLIO               1027

PERGAMENA                       1006AVORIO                                1002

BLU LIGHT                           1026

GHIACCIO                            1039

TROPICAL                       CP2001     

WEB                                CP2003                 

CEMENTO                             1033

SENAPE                                1015

MOSTO                                 1023

BLU OCEANO                      1044

CIPRIA                                  1047

CORDA                                 1032NEBBIA                                1036

VULCANO                            1038

ANTRACITE AZ                   1034

PLUMBEO                             1053

GRIGIO AZZURRO              1055

LIMES                             CP2002                                        

CAPPUCCINO                      1004

QUERCIA VINTAGE 1     QC1654        QUERCIA VINTAGE 2     QC1653        

TERRA BRUCIATA               1060 CACAO                                 1010

CORALLO                            1048

GRIGIO FUMO                     1040

ARENARIA                           1037

GRIGIO LIGHT                     1007

GRIGIO PIOMPO                  1025

OCRA                                   1058
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